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"Gneziez, ejjew innobbu 'I xulxin, gnax 1-imnabba gejja minn Alla, u k 
min inobb hu mwieled minn Alla u jagnraf Iii Alla. Dak Ii ma jnobbx ma 
gnarafx Iii Alla, gnax Alla hu mnabba. B'dan dehret 1-imnabba ta' AJla 
fina, gnax Alla bagnat Iii lbnu 1-wandieni fid-dinja biex ngnixu bih. U hawr, 
qiegnda 1-imnabba; mhux gnax anna nabbejna 'I Alla, lmma gnax nabbra 
Hu u bagnat Iii lbnu biex ikun ta' tpattija gnal dnubietna. Gneziez, jekk Alla 
nabbna daqshekk, anna wkoll gnandna nnobbu Iii xulxin. Lil Alla gnad 
nadd ma rah, imma jekk innobbu 'I xulxin hu jgnammar fina, u mnabbt. 
ssib il-milja tagnha fina" (1 Gw 4, 7-12).1 

Dawn is-sitt versi, menudin mill-Ewwel 
lttra ta' San Gwann, jiffurmaw it-tieni qari 
Ii 1-Knisja tipproklama fil-Festa Liturgika 
ta' San Giljan. L-gnan ta' dan 1-artiklu 
huwa Ii nieqfu fuq kull wiened minn 
dawn il-versi u naraw 1-implikazzjonijiet 
teologici tagnhom fil-najja ta' dawk 
tagnna bnala Nsara. Dan gnandu jgninna 

aktar 1-gnaila ta' 

dan il-qari f'rabta mal-najja ta' ca-
qaddis. Sabiex nagnmlu dan, ser ,.. 
numru ta' studji onra Ii saru fuq 1-E 
lttra ta' San Gwann u fuqhom ser ~ 
1-argumenti tagnna. B'hekk inkunw 
nuru wkoll 1-iivilupp tal-nsieb u -
it-test bibbliku gie mifhum u inte 
mal-medda tai-imien 
differenti tal-lskrittura.2 
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minn Alla, u kull 
Ii ma j'1obbx ma 
im'1abba ta' Alla 
:'1ixu bih. U hawn 
1ma g'1ax '1abbna 
G'1eziez, jekk Alla 
·n. Lil Alla g'1adu 
fina, u m'1abbtu 

11al-najja ta' dan ~ 
mlu dan, ser nuia~ 
a Ii saru fuq I-Ewwe 
u fuqhom ser nibn .. 
B'hekk inkunu qec, 

, tal-nsieb u kif dan 
1ifhum u interpre 
ien minn studjuil 

- ma nibdew neiaminaw dawn il
mill-Ewwel lttra ta' San Gwann, 

-- Ii nintroducu din I-ittra. Numru ta' 
---... --- tal-lskritturajiommu Ii din il-kitba 

-ndhiex formalment tigi kklasifikata 
- ittra tis-sens formali tagnha, gnaliex 
- fiha I-ebda isem ta' min bagnatha, 

~s ma nsibu min kienet I-udjenza 
-:: hi indirizzata. Hekk ukoll it-tislima 

_...,..,,__-._ u I-annar huma nieqsa.3 

ta' 
etru, I-awtur tal-Ewwel lttra ta' 

Gwann mhuwiex preokuppat Ii 
nta lilu nnifsu bnala wiened mill
magnrufin. Minflok huwa jibqa' 

-u. 4 Minkejja dan, iida, I-awtur 
el lttra ta' San Gwann jistenna Ii 

- equs bnala xi nadd Ii hu kkwalifikat 
tax-xandir tal-kelma 

- tas-suggett tal-lttra, imbagnad, 
tal-Ewwel lttra ta' San Gwann juri 

-1jari sewwa mal-kundizzjonijiet 
.. etici tal-qarrejjatiegnu, tal-inqas 

generali. 6 B'danakollu ninnutaw Ii 
mhij iex indirizzata Iii xi komunita 

~ egazzjoni partikulari bnalma 
fit-Tieni lttra ta' San Gwann,7 

ma hija ittra cirkulari bnalma 
enzjonata I-lttra lill-Kolossin8 

- -wel lttra ta' San Pietru.9 

- tal-Ewwel lttra ta' San Gwann 
Iden qed jindirizza sitwazzjoni 

- lilri bil-gnan Ii jnabbar ii-fern tax
:a ~ essagg Nisrani,1° biex iqawwi 

..era,11 u biex jagnti c-certezza tal
- ejjem.12 Dawk Ii kienu jemmnu, 

jidher Ii kienu qed jenduha kontra tagnlim 
ibaljat, aktarx kontra Kristologija falza kif 
jindikawlna numru ta' testi f'din I-istess 
lttra.13 B'din I-introduzzjoni qasira gnall
Ewwel lttra ta' San Gwann, ejjew issa 
nnarsu aktar mill-qrib lejn 1 Gw 4,7-12. 

SEZZJONI GDIDA FL-ITTRA 
Wara Ii f'l Gw 4,1-16 I-awtur jipprovdi 
kriterji gnall-qarrejja tiegnu Ii bihom 
setgnujistnarrgu I-ispirti, f' 4, 7-12jirritorna 
gnat-tema tal-imnabba Ii diga kien beda 
jitratta f'3,11-24. F'din is-sezzjoni gdida 
tal-lttra, jigifieri, f'4,7-12, I-awtur inabbar 
ir-raba' kundizzjoni sabiex ngnixu bnala 
wlied Alla: Ulied Alla gnandhom inobbu Iii 
xulxin. Bnall-istqarrija tal-fidi, hekk ukoll 
gnall-awtur, I-imnabba hija I-marka ta' 
dawk Ii twieldu minn Alla. 

Tajjeb ninnutaw Ii gnalkemm hawnhekk 
ninsabu f'sezzjoni gdida fl-lttra, 
b'danakollu dawn il-versi huma marbutin 
mal-vv. 1-6 permezz ta' xi kliem Ii jirrepeti 
runu wkoll fil-vv.7-12. Hekk pereiempju, 
it-tema tal-gnarfien ta' Alla Ii nsibuha 
f'4,6 nerggnu niltaqgnu magnha fil
vv.7-8. L-istess il-fraii Ii turi Ii wiened ikun 
"gej minn Alla" [bil-Grieg: ek tou thoeu] 
insibuha kemm fil-v.6 kif ukoll fil-v.7. 

Minkejja dan, it-traniizzjoni minn 4,1-6 
gnal din is-sezzjoni hija pjuttost wanda 
bla mistennija u tansdek, filwaqt Ii r-rabta 
tal-nsieb hija aktar marbuta ma' 3,10-24. 
Fid-dawl ta' dan, irridu ninnutaw ukoll 
kif I-istruttura ta' 4, 7-12 u I-progress tal
nsieb mhumiex daqshekk facli sabiex 
tqegnidhom b'mod sistematiku, ukoll 
jekk il-bicciet ii-zgnar Ii jiffurmaw din is-



silta facilment jistgnu jigu identiftkati: 
♦ ftl-v.7a insibu eiortazzjoni sabiex il
qarrejja bnala Nsara jnobbu Iii xulxin; 
♦ ftl-vv.7b-8 insibu I-asserzjoni Ii dawk 
Ii jgnixu fl-imnabba jafu Iii Alla, ftlwaqt Ii 
dawk Ii ma jgnixux fl-imnabba ma jafux Iii 
Alla; 
♦ ftl-vv.9-11 naqraw dwar it-turija tal
imnabba ta' Alla meta dan bagnat Iii lbnu 
bnala sagrificcju tat-tpattija, segwita mill
obbligazzjoni Ii tigi minn din I-azzjoni, dik 
Ii nnobbu Iii xulxin; 
♦ fil-vv.12-13 I-imnabba lejn I-onrajn tigi 
ipprezentata bnala xhieda Ii anna ngnixu 
f'Alla Ii ma jidhirx u Alla jgnix fina. 

B'dawn it-taqsimiet ngnaddu issa sabiex 
nibdew naraw it-test aktar mill-vicin, billi 
nezaminaw vers vers f'aktar dettall. 

Gesu jaqsam il-nobi mal-nbieb tiegnu, it-tnax-il 
appostlu 

STEDINA BIEX NAG1=tRFU LIL ALLA 
"Gneiiei, ejjew innobbu 'I xulxin, 
gnax 1-imnabba gejja minn Alla, u 
kull min inobb hu mwieled minn 
Alla u jagnraf Iii Alla" (v.7). 

L-ewwel tliet kelmiet ta' dan il-vers -
"gneziez, ejjew innobbu 'I xulxin" -
inhuma pprezentati fit-test bil-Grieg Ii b. 
inkitbet din I-lttra, ilkoll jibdew bl-ewwe 
ittra tal-alfabet Grieg: alpha - agapeto. 
agapomen allelous. 14 Din I-gliazla tista 
tkun reionanza magnzula apposta sabiei 
tlialli eku sabin ta' dawn it-tliet kelmiet 
ipprezentati immedjatament wara xulxin 
u Ii jibdew fuq I-istess intonatura. Dan juri 
I-nila letterarja u artistika tal-awtur ta' din 
I-lttra. 

Din hija I-names darba Ii 1-awtur ta' din 
1-lttra jagnzel Ii jindirizza lill-qarrejja 
tiegliu bil-kelma: "gneziez" [bil-Grieg: 
agapetoi]. 15 B'dan ii-mod, I-awtur juri 
I-affezzjoni jew ir-rabta spiritwali 
pastorali tiegnu mal-kongregazzjoni 
gnaliha kien qed jikteb, filwaqt Ii jintroduo 
s-suggett tal-imnabba Ii gnalih kien ser 
jitlob I-attenzjoni tagnhom. 16 

Wara dan ii-mod kif huwa jsejjan lill
qarrejja, I-awtur jgnaddi biex jagnme 
ezortazzjoni: "gneziez, ejjew innobbt. 
'I xulxin." Din 1-ezortazzjoni jew kmand 
teliodna lura gnal dak Ii naqraw fi 
3,23 "Dan hu I-kmandament tiegnu: Ii 
nemmnu fl-isem ta' lbnu Gesu Kristu, u 
nliobbu 'I xulxin, kif wissiena hu." 17 Mhux 
biss, imma dan il-kmand ifakkarna wkoll fi 
kliem Gesu stess meta waqt 1-alinar cena 
jagnti kmandament 'gdid' lid-dixxipli 
tiegnu: "Naglitikom kmandament gdid, Ii 
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i1=fRFU LIL ALLA 
obbu 'I xulxin 

I 

fa minn Alla, u 
nwieled minn 
'1

11 (v. 7). 

Iiet ta' dan il-vers _ 
,obbu 'I xulxin" _ kif 
fit-test bil-Grieg Ii bih 
lkoll jibdew bl-ewwel 
ig: alpha - agapetoi, 
14 

Din 1-gnaila tista' 
fiiula apposta sabiex 
dawn it-tliet kelmiet 
3tament wara xulxin 
i intonatura. Dan juri 
:tika tal-awtur ta' din 

Ja Ii 1-awtur ta' din 
1dirizza lill-qarrejja 
:neiiei" [bil-Grieg: 
·mod, 1-awtur juri 
:1bta spiritwali u 
;-kongregazzjoni Ii 
filwaqt Ii jintroduci 
Ii gnalih kien ser 

1om.16 

huwa jsejjan lill
ddi biex jagnmel 

ejjew innobbu 
:zjoni jew kmand 
ak Ii naqraw fi 
'ament tiegnu: Ii 
1u Gesu Kristu, u 
;iena hu."17 Mhux 
ifakkarna wkoll fi 
•aqt 1-annar c':ena 
:did' lid-dixxipli 
ndament gdid, Ii 

Iii xulxin" (Gw 13,34).18 

ninnutaw Ii f'din I-isfida inizzjali fil
gfleiiei, ejjew innobbu ' I xulxin," ii
- grammatikali tal-verb "innobbu" 

= fil-preient, u allura juri azzjoni 
au mhuxxinagata' darba biss. Din 

- -- - jew kmand mhijiex intenzjonata 
tiftan xi diskussjoni fuq xi tema 

_ _-= · tal-imnabba lejn xulxin. II-qalba 
-= Ii 1-awtur ser jitkellem fuqu tonrog 
--uzu tal-kelma bil-Grieg: hoti Ii tfisser 
- • - "gnaliex I-imnabba gejja minn 

lr-raguni 'I gnala, mela, dawk Ii 
.c-•-r• 111 gnandhom inobbu Iii xulxin hija 

ex Alla huwa I-gnajn jew I-origini tal
~flabba. F'kelma onra, I-imnabba fiha 

_ 3 .,gejja minn Alla" [bil-Grieg: ek tou 
]. 

-~ kmieni f'din I-istess lttra, I-awtur 
ad il-kmandament tal-imnabba 

- "'dawl tassew"19 u mal-"najja ta' 
em."20 Issa, iida, I-awtur jgnaqqad dak 

- mitlub mill-imnabba Nisranija man-
- ci ta' Alla nnifsu. Dawk Ii jemmnu 

mitlubin inobbu bnala twegiba 
- .-istess imnabba ta' Alla. Mela meta 

r j irrepeti fil-v.7 dak Ii diga kiteb 
- 3.11.23 huwa kien qiegned jenfasizza 
-.A>bidjenza lejn il-kmandament tal-
rilabba. lmma mhux biss: il-v.7 mhuwiex 

plic':iment ripetizzjoni ta' dak Ii diga 
rteb fl -lttra. Minflok hemm progress ta' 

lilsleb gnaliex meta I-awtur jitkellem fuq 
..ozonn tal-imnabba lejn xulxin kemm 

- r-¥-7, kif ukoll fii-iewg okkaijonijiet 
SAX:essivi f'dan I-istess test, jigifieri, fil-
1t.ll u 12, huwa kien qed jintroduc':i idea 

ai;da billi jiddeskrivi I-baii fundamentali 

ta' dan il-kmand. F' kelma onra, il-kmand 
gnal dawk Ii jemmnu sabiex inobbu Iii 
xulxin mhuwiex biss il-kmand ta' Gesu, 
qadim jew gdid,21 jew mod kif tgnix fid
dawl.22 11-baii gnall-kmand tal-imnabba 
lejn xulxin hija bbaiata fuq I-orgini ta' 
Alla nnifsu bnala I-istess imnabba. Jekk 
I-imnabba originat minn Alla nnifsu, allura 
I-imnabba tappartjeni lid-dimensjoni 
divina.23 

Wara dan il-kmand, I-awtur ikompli 
jikteb: "u kull min inobb hu mwieled minn 
Alla u jagnraf Iii Alla" (v.7b). Ninnutaw 
I-uiu tal-kelma "kull min" [bil-Grieg: 
pas] Ii hija karatteristika tal-istil ta' din 
I-Ewwel lttra ta' San Gwann.24 Hawnhekk 
I-awtur jipprovdi d-derivazzjoni spiritwali 
ta' kull min inobb, bnalma fil-parti ta' 

Jingnad Ii Gwanni kien id-dixxiplu Ii Gesu kien 
1-aktar Ii jnobb. 



qabel fl-istess sentenza, huwa ddeskriva 
i-imnabba Ii ssib I-origini tagnha f'Alla. 

Minn 3,18- "Uliedi, ma nnobbux bil-kliem 
u t-tpacpic, imma bl-gnemil u bis-sewwa" -
nafu Ii I-awtur hu preokupat mill-imnabba 
fl-azzjoni aktar milli mill-imnabba bnala 
xi kuncett astratt. Din I-imnabba hija 
I-prova jew il-kriterju sabiex dawk Ii 
jemmnu jitnisslu/jitwieldu minn Alla u 
jagnrfu Iii Alla. F'punti differenti fl-lttra 
diga saret referenza gnal dawk Ii jemmnu 
bnala dawk Ii "huma mnisslin minnu"25 u 
"gnarfu Iii Alla." 26 Iida f' 4, 7b huwa I-uniku 
post fl-Ewwel lttra ta' San Gwann fejn 
dawn ii-iewg ideat jingnaqdu flimkien. 
L-uiu tal-preient tal-verb 'Jagnraf [bil
Grieg: gegegnetai] Iii Alla" jissuggerixxi 
relazzjoni ma' Alla Ii mhijiex biss intima 
iida wkoll kontinwa. 

Forsi I-anjar mod kif nrspJegaw 
I-espressjoni "hu mwieled minn Alla" fil
v.7b huwa billi nagnmlu referenza gnar
Raba' Evangelju fejn fil-prologu I-awtur 
jenfasizza I-fatt Ii anna nsiru wlied Alla 
mhux bit-twelid naturali iida meta 
nitwieldu minn Alla: "Iii dawk Ii laqgnuh 
tahom is-setgna Ii jsiru wlied Alla, dawk 
Ii jemmnu f'ismu, Ii twieldu mhux mid
demm, anqas mill-gibda tal-gisem, u 
anqas rnir-rieda tal-bniedem, iida minn 
Alla" (Gw 1,12-13). Hekk ukoll fid-djalogu 
tiegnu ma' Nikodemu, Gesu jgnidlu Ii 
jentieglu jitwieled "mill-gdid" jew "mill
gnoli" (Gw 3,3) [bil-Grieg: anothen]. 
Fl-ispjega Ii Gesu jagnti ta' din il-kelma 
naraw illi Ii titwieled mill-"gdid/gnoli" 
jfisser Ii titwieled "mill-ispirtu" (v.5 ). Li 
titwieled minn Alla, mela, huwa differenti 
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mit-twelid naturali uman. Huma daw 
jnobbu Ii huma tassew imwielda mi 
Alla. 

ALLA HUWA M1=fABBA 
"Oak Ii ma jnobbx ma gnarafx Iii All 
gnax Alla hu mnabba" (v.8}. 

L-awtur issa jenodna pass ienor 
quddiem fil-fond tan-natura divi :: 
permezz tal-antiteii Ii ssegwi fil-v. 
meta wara Ii huwa tkellem fuq "kull mi~ 
inobb" [bil-Grieg: pas ho agapon], isx 
jonloq kuntrast ma' "dak Ii ma jnobb 
[bil-Grieg: ho me agapon]. Din I-Ewwe 
lttra ta' San Gwann, fil-fatt, fiha numr 
ta' kuntrasti bejn kategoriji differenti ta 
persuni. Hekk, per eiempju, f'2,3-5 insibu 
I-kuntrast bejn dawk Ii huma ubbidjenti 
dawk Ii huma diiubbidjenti; f'3,10 hem 
kuntrast bejn ulied Alla u wlied ix-xitan; 
filwaqt Ii f'3,11-15 insibu I-kuntrast bej 
dawk Ii jnobbu u dawk Ii ma jnobbux. 

Jekk is-sejna gnall-imnabba gejja mill-fatt 
Ii I-imnabba ssib I-gnejjun tagnha f'Alla 
(4, 7), bil-maqlub allura meta wiened ma 
jnobbx, ikun ifisser Ii gnadu ma gnarafx 
Iii Alla (v.8). ln-nuqqas ta' mnabba huwa 
xhieda Ii I-persuna ma tafx Iii Alla, gnaliex 
Alla huwa mnabba. F'kelma onra, gnall
awtur, m'hemmx gnarfien ta' Alla Ii 
mhuwiex muri fl-imnabba lejn xulxin. 

Huwa hawn Ii I-Ewwel lttra ta' San 
Gwann tippreientalna wanda mill
akbar affermazzjonijiet fuq Alla meta 
minn sentenza b'implikazzjonijiet etici 
dwar il-persuna Ii ma tnobbx, I-awtur 
jgnaddi biex jagnmel stqarrija teologika 

ta' A 

- ='=: ho theo 
·ss 1-gnej 

_ • abba i 

---- ·,,. ,ni'"Allahu 
· ent Ii I 

~:::vt1tajiet di 
~ :a' Ila hurr 

~ ermazzjor 
_ - i ewg pun 

e ii-Qadir 
• ala Alla na 

ala Alla 



uman. Huma dawk Ii 
1ssew imwielda minn 

BA 

ma gnarafx Iii Alla, 
a" (v.8). 

dna pass ienor 'ii 
tan-natura divina 

ii Ii ssegwi fil-v.8 
kellem fuq "kull min 
as ho agapon], issa 
"dak Ii ma jnobbx" 

1apon]. Din I-Ewwel 
fil-fatt, fiha numru 

:egoriji differenti ta' 
~mpju, f '2,3-5 insibu 
Ii huma ubbidjenti u 
djenti; f'3,10 hemm 
Jla u wlied ix-xitan· 
sibu I-kuntrast bej~ 
~ Ii ma jnobbux. 

1abba gejja mill-fatt 
ejjun tagnha f'Alla 
a meta wiened ma 
gnadu ma gnarafx 
· ta' mnabba huwa 
tafx Iii Alla, gnaliex 
kelma onra, gnall
arfien ta' Alla Ii 
>ba lejn xulxin. 

tel lttra ta' San 
a Wanda mill
t fuq Alla meta 
ikazzjonijiet etia 
tnobbx, I-awt16 

tqarrija teologika 

.,ur.ellem fuq Alla 1-Missier Ii hu Mliabba. 11-gmiel ta ' dan it-taglilim hu rifless fl-uc:uli ferliana ta' 
dawk ta' madwaru. lt-toqol tal-istess tagli li m hu rifless f'wic:c: ix-xwejjali liosbien. 

-natura ta' Alla: "Alla hu mnabba" 
eg: ho theos agape estin].27 Alla 
ex biss I-gnejjun tal-imnabba (v.7a), 
-imnabba fiha nfisha. Gnalhekk 

Z::::l!l1ic. mi "Alla huwa mnabba" matfissirx 
_ ciment Ii 1-imnabba hija wanda 
~jiet divini, izda 1-attivitajiet 

ta' Alla huma mnabba.28 

napprezzaw aktar il-profondita ta' 
..:tliiDrimazzjoni teologika fil-v.8 tajjeb 

iewg punti. L-ewwel, 1-isfond tat
~~= il-Qadim Ii jipprezenta lill-Mulej 

- a Alla naj, persona Ii u attiv, aktar 
- - a Alla Ii hu astratt fil-karattru 

bnalma naqraw fil-letteratura Griega. 
lt-tieni, meta 1-awtur qed jgnid "Alla 
hu mnabba" hu ma kienx qed jeskludi 
1-attributi I-onra tad-divinita Ii naqraw 
dwarhom fil-pagni tal-lskrittura, b'mod 
partikulari 1-gustizzja u I-verita tiegnu. 29 

11-gustizzja ta' Alla u I-korla tiegnu huma 
zewg attributi attivi fil-pagni tal-lskrittura 
daqskemm hija 1-imnabba tiegnu.30 

Dawn il-karatteristici, izda, m'gnandhomx 
jitqiegndu f'oppozizzjoni kontra xulxin 
bnallikieku Alla tat-Testment il-Qadim hu 
differenti minn dak tat-Testment il-Gdid. 
Minflok, dawn 1-attributi gnandhom 
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jintrabtu flimkien man-natura ta' Alla 
bnala mnabba. Aktar minn hekk, meta 
I-awtur qed jgnid Ii "Alla hu mnabba," 
hu ma kienx qed jagnmel xi stqarrija 
ontologika, rizultat ta ' riflessjoni filosofika 
biex biha jiddeskrivi dak Ii Alla hu fl
essenza tiegnu. Minflok, I-awtur, bnalma 
jurina fii-iewg versi ta' wara (vv.9-10), 
kien aktar qed jitkellem fuq in-natura ta' 
Alla kollha mnabba murija bnala azzjoni 
ta' salvazzjoni gnall-bnedmin kollha . 

L-G1=tOTJA TAL-IBEN MILL-MISSIER 
"B'dan dehret 1-imnabba ta' Alla 
Jina, gnax Alla bagnat Iii lbnu 
1-wandieni fid-dinja, biex ngnixu 
bih" (v.9). 
Ninnutaw kif dan il-vers 9 jibda bl-idjoma 
"B'dan ... " [bil-Grieg: en touto].31 Ftafna 
drabi 1-ui.u frekwenti ta' din I-idjoma fl
Ewwel lttra ta' San Gwann insibuha fil-

Alla 1-Missier t ant nabb il-Bniedem Ii bagnat Iii 
lbnu stess gnas-salvazzjoni tiegnu. 

bidu ta' sentenza. F'dan il-kaz hija qeo 
tintuia sabiex 1-awtur ifissrilna kif dehret 
1-imnabba ta' Alla fina: "gnax Alla bagna 
Iii lbnu I-wandieni fid-dinja, biex ngnixt. 
fih." 11-grajja tal-gnoti tal-lben ta' Alla turi 
I-imnabba ta' Alla meta I-gnan Ii gnalih 
I-lben gie fid-dinja jigi mifhum tajjeb. Dan 
I-gnan hu mfisser mill-awtur stess meta 
jgnid: "biex ngnixu bih."32 B'dan ii-mod, 
1-awtur ta' din I-lttra jkompli jispjega dak 
Ii diga kiteb fi 3,16: "B'dan naslu biex 
nagnrfu x'inhi I-imnabba: Ii Gesu Kristu ta 
najtu gnalina." Zewg punti Ii I-awtur qed 
jagnmel hawnhekk huma: I-ewwel, Ii hija 
I-imnabba ta' Alla Ii tat bidu gnall-pjan 
tiegnu ta' salvazzjoni; it-tieni, Ii gnal dan 
il-gnan, Alla "bagnat"33 Iii lbnu fid-dinja. 

L-awtur jurina wkoll Ii kien konxju tal
istatus uniku tal-lben fir-relazzjon i 
tiegnu ma' Alla. Dan jidher I-aktar fl-uzu 
tal-aggettiv "wandieni" [bil-Grieg: ton 
monogene] - "lbnu I-wandieni" (v.10). Dan 
it-terminu monogenes huwa ekwivalenti 
gnal-Lhudi yehid. L-aggettiv monogenes 
"wandieni" insibuh uzat hawn biss fl 
Ewwel lttra ta' San Gwann, gnalkemm 
fil-kumplament tat-Testment il-Gdid din 
il-kelma hija uzata disa' darbiet onra. 

San Luqa juza din il-kelma tliet darbiet: 
meta jiddeskrivi 1-iben Ii I-armla ta' Najn 
jgnid Ii din "ma kellhiex nliefu" (Lq 7,12); 
juiah ukoll sabiex jiddeskrivi bint Gajru 
"Ii ma kellux nliefha" (8,42); u darba onra 
sabiex jiddeskrivi 1-iben mankum mix
xitan Ii missier kellu "lilu biss" {Lq 9,38). 
Din 1-istess kelma tintuza wkoll fl-lttra 
lil-Lhud meta titkellem fuq lzakk "I-lben 
il-Wandieni" (Lhud 11,17) ta' Abraham. 
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F'dan il-kai hija qed 
:ur ifissrilna kif dehret 
·na: "gnax Alla bagnat 
fid-dinja, biex ngnixu 
ti tal-lben ta' Alla turi 
-neta I-gnan Ii gnalih 
~i mifhum tajjeb. Dan 
1ill-awtur stess meta 
b.h " 32 B'd · 1 • an rl-mod 
jkompli jispjega dak 

;: "B'dan naslu biex 
bba: Ii Gesu Kristu ta 
punti Ii I-awtur qed 

uma: I-ewwel, Ii hija 
tat bidu gnall-pjan 

; it-tieni, Ii gnal dan 
33 Iii lbnu fid-dinja. 

Ii kien konxju tal
ben fir-relazzjoni 
iidher I-aktar fl-uiu 
1i" [bil-Grieg: ton 
3ndieni" (v.10). Dan 
· huwa ekwivalenti 
~gettiv monogenes 
iat hawn biss fl
iwann, gnalkemm 
tment il-Gdid din 
darbiet onra. 

·Ima tliet darbiet: 
Ii I-armla ta' Najn 
nliefu" (Lq 7,12); 
~skrivi bint Gajru 
42); u darba onra 
n mankum mix
J biss" (Lq 9,38). 
1ia wkoll fl-lttra 
fuq liakk "1-lben 
7) ta' Abraham. 

:awn il-kazi kollha I-espressjoni hija 
~ sabiex izzid il-qawwa tan-narrattiva 

enfasizza s-sitwazzjoni prekarja tal
l!!Slma Ii kienet I-unika wild tal-persuna 
-azonn. 

- ngeljuskontSanGwann,34 imbagliad, 
r,nogenes hija uiata erba' darbiet; 

kaz din il-kelma tintuza f'rabta mal
'l!'Suna ta' Gesu bliala I-lben il-Walidieni 

Alla. Hekk fil-prologu naqraw fuq ii
- - tal-Verb: "il-glorja Ii gnandu mill-

lSSier bliala lbnu 1-wandieni" [bil-Grieg: 
tnJgenous] (Gw 1,14). Fi tmiem il

ogu, imbagnad naqrawli "lilAllagnadu 
ma rah; imma gnarrafhulna I-lben 

hdieni ta' Alla [bi I-Grieg: monogenes 
-.US- (1,18). F'3,16, imbagnad, Gesu 

· - Iii Nikodemu: "Gnax Alla hekk nabb 
"Clinja Ii ta Iii /bnu 1-wandieni [bil-Grieg: 

huion ton monogene]", filwaqt Ii zewg 
wara, Gesu jerga' jtenni: "Iida min 

- mminx huwa ga kkundannat, gnax 
- emminx fl-isem tal-/ben il-wandieni 

Alla" [bil-Grieg: monogenous huiou 
Theou]" (v.18). 

- dawn ir-referenzi nistgnu nifhmu kif 
- · - monogenes tenfasizza mhux ii-

- rlben kien imnissel mill-Missier, izda 
..;ttost I-unicita tiegnu bnala I-lben il

ieni ta' Alla. Gnalhekk fi Gw 1,14.18 
i qeglida fuq ir-rwol uniku ta' Gesu 

· - a dak Ii fth dehret il-glorja ta' Alla, 
- aqt Ii fi Gw 3,16.18 I-enfasi qiegnda 

-gnotja sagriftkali tal-lben bnala dak 
s= - mibgnut mill-Missier sabiex dawk 

Ii jemmnu fih isalvaw.35 

tal-kelma monogenes f'l Gw 4,9 

taqbel mal-uzu tal-istess kelma fi Gw 
3,16 glialiex I-awtur tal-Ewwel lttra ta' 
San Gwann jenfasizza wkoll il-fatt Ii dak 
Ii I-Missier bagnat fid-dinja kien "lbnu 
I-wandieni." Oak Ii gie mibgnut, mela, qed 
jigi pprezentat bliala I-iben il-walidieni ta' 
Alla. 

Alla gliandu iben wielied Ii huwa bagntu 
fid-dinja "biex ngliixu biH" (1 Gw 4,9). II
verb "ngnixu" [bi I-Grieg: zesomen] jintuia 
hawnhekk biss f'din I-Ewwel lttra ta' San 
Gwann, gnalkemm f'partijiet olira fl-istess 
lttra I-awtur juia n-nom "liajja" [bil-Grieg: 
zoe] jew "il-liajja ta' dejjem" [bil-Grieg: 
zoe aionios] Ii hija identifikata jew tinsab 
fi Kristu Gesu.36 Fir-Raba' Evangelju, Gesu 
jagliti din id-definizzjoni: "Din hi I-liajja ta' 
dejjem, Ii jagnrfu lilek, Alla walidek veru, 
u Iii Gesu Kristu, Ii int bgliatt" (Gw 17,3). 
11-liajja mela tinvolvi Ii wielied "jagliraf" 

San Gwann jenfasizza 1-fatt Ii Gesu huwa 1-lben il
wandieni ta' Alla - monogene. 



II-pinna mnebbna ta' San Gwann twasslilna din 
1-imnabba ta' Alla . 

u Ii "jkollu" Iii Gesu Kristu, glialiex il-liajja 
ta' dawk Ii jemmnu hija marbuta kollha 
kemm hi miegliu. Huwa glialhekk mela 
Ii 1-awtur tal-Ewwel lttra ta' San Gwann 
jikteb Ii 1-glian Ii glialih Alla bagliat Iii lbnu 
1-walidieni kien "biex ngliixu bih" (1 Gw 
4,9). 

L-imliabba ta' Alla, mela, "dehret" [bil
Grieg: ephanerothe] (1 Gw4,9) permezzta' 
Alla Ii bagliat lill-lbnu 1-walidieni fid-dinja. 
L-awtur b'mod deliberattiv jipprei:enta din 
1-espressjoni tar-rivelazzjoni ta' Alla b'dan 
ii-mod glialiex huwa jaglitina x'nifhmu Ii 
ried jitkellem fuq ir-rivelazzjoni personali 
tal-lben ta' Alla37 Ii fiha dehret 1-imliabba 
u 1-liajja ta' Alla. ln-natura monbija ta' 
Alla issa tista' tingliaraf fil-milja tagliha 
f ' lbnu 1-Wandieni Ii gie mibgnut fid-dinja 
gnalina. Fil-migja tiegnu fid-dinja, 1-lben 
il-Wandieni ta' Alla ma kienx qed juri 
sempliciment xi attribut partikulari ta' 
Alla, ii:da permezz ta' din il-migja, 1-lben il
Wandieni kien qed juri Iii Alla kollu kemm 
hu bnala dak Ii jnobb. Gnalhekk fil-v.9 
jikteb: "B'dan dehret 1-imnabba ta' Alla 
fina, gliax Alla bagnat Iii lbnu 1-walidieni 
fid-dinja, biex ngnixu bih." 

TPATTIJA G1=fAL DNUBIETNA 
"U hawn qiegnda 1-imnabba; 
mhux gnax anna nabbejna 'I Alla, 
imma gnax nabbna Hu u bagnat 
Iii lbnu biex ikun ta' tpattija gnat 
dnubietna" (v.10). 

11-lisieb ta' v.9 jitkompla fil-v.10. Jekk 
1 Gw 4,9 titkellem fuq ir-rivelazzjoni 
tal-imliabba, il-vers 10 jafferma x'inhi 
1-imliabba, 1-ewwel b'mod negattiv "mhux 
gliax alina liabbejna 'I Alla", imbagliad 
b'mod poi:ittiv bliala att: "imma gliax 
liabbna Hu u bagliat Iii lbnu biex ikun ta' 
tpattija glial dnubietna."38 L-awtur donnu 
Ii jqieglied 1-aspett negattiv fil-bidu tas
sentenza sabiex jagliti aktar enfasi 1-fatt 
Ii 1-gliajn ta' kull imnabba mhuwiex il
bniedem ii:da Alla nnifsu. Tajjeb hawn ii:da 
nagnrfu dak Ii qed jipprova jgnid 1-awtur 
fil-kostruzzjoni tas-sentenza fin-negattiv. 
L-awtur mhuwiex qed jgliid Ii anna ma 
liabbejniex Iii Alla. Gliall-kuntrarju, huwa 
qed ifakkar Ii alina liabbejna Iii Alla, ii:da 
kull imliabba gliandha 1-origini tagliha 
f'Alla, u Ii 1-imliabba taglina hija biss it
twegiba gliall-imliabba ta' Alla lejna. 

B'dan il-kuntrast, mela, 1-awtur jenfasizza 
walida mill-veritajiet bibblici: Ii 1-inizjattiva 
divina hija c':entrali fil-pjan tas-salvazzjoni. 
Alla liabbna daqshekk Ii wasal biex 
isalvana, u Ii 1-imliabba taglina lejh tista' 
tkun biss it-twegiba glial din 1-imliabba. 

Fil-kumplament ta' dan il-vers, imbagliad 
inkomplu naqraw kif 1-imliabba ta' 
Alla kienet murija b'mod decii:iv: "u 
bagliat Iii lbnu biex ikun ta' tpattija glia 
dnubietna." L-effett kombinat tal-versi 9 
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UBIETNA 
ia 1-imhabba· 

I 

abbejna 'I Alla, 
a Hu u baghat 
1' tpattija ghat 

<ompla fil-v.10. Jekk 
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; 10 jafferma x'inhi 
>'mod negattiv "mhux 
a 'I Alla", imbagnad 
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fsu. Tajjeb hawn iida 
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iall-kuntrarju, huwa 
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a ta' Alla lejna. 

1, I-awtur jenfasizza 
ibblici: Ii I-inizjattiva 
>jan tas-salvazzjoni. 
kk Ii wasal biex 
a tagnna lejh tista' 
al din 1-imnabba. 

, il-vers, imbagnad, 
if I-imnabba ta' 
'mod deciiiv: "u 
rn ta' tpattija gnal 
mbinat tal-versi 9 

_ allura huwa Ii I-espressjoni "Alla hu 
~: a" gnandha tiftiehem mhux bnala 
= ontologiku dwar il-persuna ta' Alla, 
= - ·ermini tal-imnabba ta' Alla murija 

ment meta huwa bagnat lill-lbnu 
=- ieni bnala tpattija gnal dnubietna. 
- :ssanti I-uiu tal-kelma "tpattija gnal 

·etna" f'dan il-vers, Ii bil-Grieg hija 
os, kelma Ii I-awtur ta' din I-lttra 

=-- ·aha f'2,2 meta jgnid: "U hu jnallas 
- :: ubietna .... " 39 Meta nqisu I-uiu tal-
-~ hilasmos fit-Testment il-Qadim,40 

-c---::=~·...czzjoni ta' Amos 8,14 din il-kelma 
___ f 'kuntest ta' tnennija/manfra tal

innabba d-dnub, u f'numru ta' 
- ~ ra din I-istess kelma hija marbuta 
- ennija tad-dnub permezz tas-

--..-----',·-,..·ju. M'hemmx dubbju gnalhekk 
= I-awtur tal-Ewwel lttra ta' San 
- juia t-terminu hilasmos huwa kien 

~ = fasizza I-fatt Ii Alla bagnat lill-lben 
=-- ieni tiegnu biex ikun ta' sagrificcju 
=::attija u b'hekk inenni I-ntija Ii 
- g~ andna minnabba dnubietna.41 

= ' hekk, Ii anna nistgnu mbagnad 
- _ 1-najja ta' dejjem. Din hija I-akbar 

-:::--=c:.::- ,·oni tal-imnabba ta' Alla, u fuq 
-=azi I-awtur aktar 'ii quddiem seta' 

Ila hu mnabba." 

_ , hu profondament impresssjonat 
·oni unika u suprema tal-imnabba 

- - . Dan wasslu biex jagnraf Ii din ir
~oni perfetta tal-imnabba tezisti 

=~ ala rizultat tal-azzjoni ta' Alla. 
= an I-att Ii jifforma I-qalba tar
- ·oni Nisranija. L-imnabba ma tistax 

iwa eiistenzjali effettiva fid-dinja 
tal-bniedem, izda biss permezz 

- nifsu.42 

L-IMffABBA LEJN XULXIN 
"Gheiiei, jekk Alla habbna 
daqshekk, ahna wkoll ghandna 
nhobbu Iii xulxin" (v.11). 

lt-terminologija tal-imnabba hija 
karatteristika tal-Evangelju skont San 
Gwann kif ukoll tal-lttri ta' San Gwann. Din 
it-terminologija hija espressa permezz ta' 
zewg verbi Ii jintuiaw mingnajr distinzjoni 
fl-Evangelju skont San Gwann, gnalkemm 
fl-lttri jintuza biss ii-verb agapan, Ii nsibuh 
uiat daqs wiened u tletin darba, tmienja 
u gnoxrin minnhom insibuhom fl-Ewwel 
lttra ta' San Gwann.43 

11-koncentrazzjoni tal-uzu ta' dawn il-verbi 
flimkien man-nom "imnabba" [bil-Grieg: 
agape] u "gneziez" [bil-Grieg: ageptoi] 
jiddistingwu I-letteratura ta' San Gwann 
mill-kumplament tal-kotba I-onra tat
Testment il-Gdid. B'mod specjali, I-Ewwel 
lttra ta' San Gwann tagnmel mill-imnabba 
kategorija teologika Ii tonrog mill-azzjoni 
u mill-karattru ta' Alla. Minnabba f'hekk, 
I-imnabba ssir kategorija etika Ii tqiegned 
Iii dawk Ii jemmnu tant I-obbligu Ii jnobbu 
Iii xulxin. 

Dan narawh car fil-v.11 Ii jidwi dak Ii diga 
qrajna fil-v.7 - "gneziez, ejjew innobbu 'I 
xulxin, gnax I-imnabba gejja minn Alla ... " 
Ninnutaw Ii kemm fil-v.7 kif ukoll fil-v.11 
I-awtur jibda billi jindirizza lill-qarrejja 
bnala "gneziez" [bil-Grieg: agapetoi]. Din 
fil-fatt hija s-sitt u I-annar darba f'din I-lttra 
Ii ser tintuza din il-forma ta' indirizz.44 

Fil-versi 7 sa 10 Ii gnadna kemm rajna, 
I-awtur jibda bi stedina diretta lill-



qarrejja sabiex inobbu Iii xulxin, filwaqt 
Ii jargumenta Ii I-imnabba gejja minn 
Alla. Dan deher meta bagnat lill-lbnu 
I-Wandieni. B'dan ii-mod, I-awtur jimplika 
Ii hemm erba' affarijiet marbutin ma' 
xulxin f'dan ir-rigward. 
L-ewwel, il-karartru tal-imnabba Ii 
I-awtur jinsisti Ii hija definita mill-fart 
Ii I-Missier bagnat lill-lbnu I-Wandieni 
sabiex isalva lid-dinja. lt-tieni, I-imnabba 
gnandha I-gnejjun tagnha f'Alla b'mod 
illi I-imnabba umana gnandha bzonn tigi 
ridefinita u korrerta mill-imnabba divina 
minnabba I-fart Ii I-imnabba umana 
gnandha I-potenzjal Ii tkun korrorta.45 lt
tielet, huwa proprju minnabba I-potenzjal 
Ii din I-imnabba umana tista' ssir korrorta, 
Ii jingnata I-kmandament tal-imnabba 
lejn xulxin. Dan il-kmand ifakkar Iii kull 
min jemmen fl-obbligu Ii jnobb, u dan hu 
partikularment car fl-uzu tal-verb Grieg 
kif insibuh formulat fil-v.11- opheilomen 
al/elous agapan: "gnandna nnobbu 
Iii xulxin." lr-raba', il-kmandament tal
imnabba ifakkarna fl-imnabba divina 
gnall-bnedmin kollha,46 u dan hu rifless 
fil-kmand tal-imnabba stess. F'kelma 
onra, I-obbligu Ii nnobbu Iii xulxin huwa 
mibni fuq kundizzjoni: "jekk Alla nabbna 
daqshekk, anna wkoll gnandna nnobbu Iii 
xulxin" (v.11). 47 

Mela I-awtur ma jgnidx Ii t-twegiba 
korrerta gnall-imnabba ta' Alla hija Ii 
gnandna nnobbu lilu: gnalkemm dan hu 
mistenni minna, u wisq probabbli din hija 
wkoll xi naga implicita. L-awtur aktar jgnid 
Ii t-twegiba immedjata gnall-imnabba ta' 
Alla hija Ii nnobbu Iii xutxin. Dan ifisser 
Ii t-awtur ta' din t-lrtra mhuwiex jagnti 

xi lezzjoni dwar I-imnabba ta' Alla -
nfisha, izda aktar qed juri Ii t-·m· -
ta' Alla gnatina gnandha tkun il-kav 
twassalna sabiex innobbu Iii xulxin. 

LIL ALLA GKADU KADD MA RAH 
"Lil Alla gnadu nadd ma rah, imma 
jekk innobbu 'I xulxin hu jgnammar 
Jina, u mnabbtu ssib il-milja tagnha 
fina" (v.12). 

L-obbligazzjoni Ii nnobbu Iii xulxi 
qrajna dwarha fil-v.11, hija I-bazi gnal -
il-vers 12. L-ewwel parti ta' dan il-
12 tfakkarna fl-gneluq tal-Prologu 
Evangetju skont San Gwann: "Lil Alla gna
nadd ma rah ... " (Gw 1,18), gnalke 
fiz-zewg siltiet il-verbi bil-Grieg gnat " 
huma differenti. Filwaqt Ii I-Ewwet I 
tu:za I-verb bil-Grieg tetheatai, Gw 1, 
juza I-verb heoraken. 48 L-evidenza rr.= 
tissuggerixxix ideat differenti ta' na~ 
tant illi kull wiened minn dawn iz-ze\\r:. 
verbi gnal 'nars' huwa uzat kemm fir-raba 
Evangelju kif ukoll fl-Ewwel lrtra ta' San 
Gwann sabiex jesprimi t-tifsiriet possibb 
ta' din l-azzjoni.49 

Xi studju:zi huma tal-fehma Ii I-awtur tal
Ewwel lrtra ta' San Gwann deliberamen 
biddel dan ii-verb minn heoraken gnat 
tetheatai. so Din mhijiex xi sorpriza gnaliex 
fit-bidu ta' din I-lrtra, proprju f'l,1-3, 
I-awtur jinkludi lilu nnifsu fest dawk Ii raw 
il-Kelma tal-najja, u hawnhekk huwa diga 
uza I-verb horao. 

L-idea tal-inviiibilita ta' Alla hija totalment 
Lhudija.51 Hija idea familjari wkoll fir
Raba' Evangelju fejn in-negazzjoni ta' xi 
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nliabba ta' Alla fiha 
1ed juri Ii 1-imliabba 
ndha tkun il-kawza Ii 
1 obbu Iii xulxin. 

DD MA RAH 
r ma rah, imma 
I') hu jgnammar 
il-milja tagnha 

liobbu Iii xulxin Ii 
L, hija 1-bazi glial dan 
parti ta' dan il-vers 
1 uq tal-Prologu tal
wann: "Lil Alla gliadu 
w 1,18), glialkemm 
1i bil-Grieg glial "ra" 
raqt Ii 1-Ewwel lttra 
tetheatai, Gw 1,18 

7,
48 L-evidenza ma 

differenti ta' liars 
I 

Tiinn dawn iz-zewg 
uzat kemm fir-raba' 
Ewwel lttra ta' San 
i t-tifsiriet possibbli 

~hma Ii 1-awtur tal
vann deliberament 
inn heoraken glial 
< xi sorpriza glialiex 
1, proprju f'l,1-3, 
fsu fest dawk Ii raw 
wnhekk huwa diga 

Alla hija totalment 
amiljari wkoll fir-

Ii qatt ra Iii Alla taglimel parti mill
emika ta' Gesu jew alijar tal-komunita 

-emm molibija wara dan 1-Evangelju 
- - 'Lhud' jew alijar dawk Ii baqgliu ma 

jemmnu Ii Gesu hu 1-mibgliut tal
ssier.52 Fil-kaz tal-Ewwel lttra ta' San 

n, imbagliad, din ic-calida ta' xi liadd 
Alla ssir sabiex I-awtur jaglimel car 

..11iku mod kif tara Iii Alla huwa biss 
·1 darba inliobbu Iii xulxin. 

ikompli jgliid Ii jekk inliobbu Iii 
- •hu jgliammar fina, u mliabbtu 

- rlnilja tagliha fina" (v.12). II-verb 
hawn bil-Grieg huwa 

rin Ii huwa wielied mill-verbi favoriti 
=tlba' Evangelista Ii jintuza sabiex 
_ -· r-relazzjoni intima u liajja bejn 

-Missier u I-lben tiegliu u dawk Ii 
- •

53 Fil-kuntest tal-Ewwel lttra ta' 
-.ann, il-kmand Ii nliobbu Iii xulxin 

-,:: sinjal Ii Alla jgliammar fina. 

parti tal-vers 12, imbagliad 
izid: "u mliabbtu ssib il-milja 

- - fina ." 11-kelma "il-milja" hawn 
- eg hija teteleiomene Ii gliandha 
ntazzjoni ta' xi liaga kompluta. Din 
Hieni minn erba' referenzi Ii I-awtur 

dwar 1-imliabba fit-totalita 
-= L-ewwel, f'2,5 naqraw: "kull min 
- ·rkelma tiegliu, fih hemm tassew 

-~--------a ta' Alla ftl-milja tagliha"; it-
u r-raba' referenza insibuhom 

_ - 18fejn 1-imliabba ta' Alla "ssir snina 
-neta alina nqawwu qalbna glial 
-haqq ... min jibza' gliadu ma sabx 

tal-imliabba." F'4,12, imbagliad, 
=-':':..!.:.-:.:.~ ta' Alla ssir sliilia f'dawk Ii 

meta dawn iliobbu Iii xulxin. 54 
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KON KLUZ.ION I 
Din il-liarsa mill-qrib ta' dawn il-ftit versi 
meliudin mill-Ewwel lttra ta' San Gwann, 
Ii 1-Knisja tipproklama fil-festa liturgika ta' 
San Giljan, jgliinuna napprezzaw aktar 
1-gliazla ta' din is-silta glial din il-festa. 
Mill-ftit informazzjoni Ii gliandna dwar 
dan il-qaddis nistgliu napprezzaw kemm 
1-imliabba kienet il-marka vera tal-liajja 
tiegliu bliala dixxiplu tal-persuna tal
Mulej Gesu, il-Mibgliut tal-Missier. Huwa 
permezz tal-imliabba tiegliu lejn persuni 
olira, Ii Alla sar vizibbli fil-liajja tal-qaddis 
Ii tiegliu bil-ferli kollu sejrin niccelebraw 
il-festa. Nitta maw Ii 1-gliajxien tal-liajja ta' 
dan il-qaddis fid-dawl ta' dan il-qari mill
Ewwel lttra ta' San Gwann glialhekk ikun 
ta' mudell u ta' gliajnuna glialina wkoll fil
mixja taglina wara Gesu. 
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